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VAROITUS
•	 Turvallisuussyistä vain pätevä sähköalan ammattilainen saa suorittaa
	 asennuksen, huollon tai tarkastuksen näiden ohjeiden mukaisesti.
•	 Kytke virta pois ennen asennusta tai huoltoa.
•	 Tuotetakuu on voimassa vain, kun liitäntä verkkovirtaan tapahtuu 
	 käyttämällä yhteensopivaa Winled-virtalähdettä. Valmistaja ei vastaa,
	  jos valaisinta käytetään väärin.

INFO
•	 Näiden valaisimien valonlähde ei ole käyttäjän vaihdettavissa. Kun valaisin 
	 sammuu, koko valaisin on poistettava käytöstä.
•	 Nämä ohjeet tulee säilyttää ja luovuttaa valaisimen käyttäjälle.

KUVAT
•	 www.winled.fi -sivustolta löydät valonjakokuvat, mittakuvat, tekniset tiedot 	
	 sekä tämän asennusohjeen sähköisessä muodossa.

EN

WARNING
•	 For safety reasons, only a qualified electrician may perform the installation,
	 maintenance, or inspection in accordance with these instructions.
•	 Switch the power off before installation or maintenance.
•	 The product warranty is only valid when the connection to the
	 mains current is carried out using a compatible Winled LED-driver.
	 The manufacturer is not responsible for incorrect use of the luminaire	

INFO
•	 The light source of this luminaire cannot be replaced. When the 
	 luminaire no longer works, it has to be decommissioned.
•	 These instructions must be kept and handed over to the user of the luminaire.

FIGURES
• 	 Via the winled.fi website, you can find the  luminous intensity distribution diagrams, 		
	 dimension diagrams, technical specifications, and installation instructions		
	 in electronic format.

Valaisimien maksimimäärä johdonsuojalle
Max quantity of luminaires per MCB type

Valaisin
Luminaire

B
10A

B
16A

C
10A

C
16A

Runkovalaisin 40W 5 10 10 15

Runkovalaisin 50W 6 11 13 17

Runkovalaisin 63W 6 11 13 17

03

Parameter

Accessory

CRI Range  

Beam Angle  

AC Input 

Size  

Lifespan

CCT Range  

Light Efficiency  

Waterproof  

Warranty 

Function 

220-240V   50/60Hz

80 / 90 / 95

Light Source  2835      SDCM<5 (SDCM<3 option)

120°

84(W)*68(H)

75000h L70B10 / 85000h L70B50 @Ta 25°C

WW(3000K) NW(4000K) DW(5000K) CW(6500K)

120lm/W, 150lm/W

IP65  &  IK08

5 years

Dimmable/Motion sensor/Emergency

Dimension

Size C(mm)

68

68

Size A(mm)

4FT(1200mm)

5FT(1500mm)

Size B(mm)

84

84

Model  NO.

T09 1200mm

T09 1500mm

Model NO. / Length Power 
(W)

(Frosted Cover) Lumens
120lm/W            150lm/W

T09 / 1200mm

T09/ 1500mm

40

50

4800

6000

6000

7500

T09 / 1500mm  9750

Notes:

65 7800

• Clear cover is 10lm/W more than frosted cover   
• Above lumens based on 4000K    Ra : 80
• All values in +25°C ambient temperature
• Luminous flux tolerance +-5%, power tolerance +-5%.
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IMAGE DESIGNTION ACCESSORY USE
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Ceiling Mounting 
Bracket

For ceiling mounting 
and suspension using

For ceiling mounting using

QUANTITY

2PCS

MATERIAL

Stainless steel

Suspension Cable For suspension using2PCSStainless steel

04

05

Waterproof Rubber Plug For through-wiring using1PCSPC

Screw 4PCSStainless steel

M20 Connector For through-wiring using1PCSPC

Accessories

Standard 

06 Wire Bracket For wire suspension using2PCSStainless steelOptional  

07 Track Bracket For track suspension using2PCSStainless steelOptional  

Standard 

Optional 

Optional 

Optional 

A

B

C

0601

Mittakuvat
Dimensions

Tuotenimi
Product name

A 
(mm)

B 
(mm)

C 
(mm)

Runkovalaisin 40W 1200 68 84

Runkovalaisin 50W/63W 1500 68 84

Kuormitustiedot
Load information



ASENNUSOHJE
INSTALLATION INSTRUCTIONS
RUNKOVALAISIN

VALAISTUSSUUNNITTELU
LIGHTING DESIGN

+358 44 715 0261

valaistussuunnittelu@winled.fi

lightingdesign@winled.fi

TEKNINEN TUKI
TECHNICAL SUPPORT

+358 44 715 0083

tuki@winled.fi

support@winled.fi

ASIAKASPALVELU JA MYYNTI
CUSTOMER SERVICE AND SALES

+358 290 011 411

myynti@winled.fi

sales@winled.fi

WINLED OY LTD
Kaskimäenkatu 1 2.krs

33900 Tampere

Finland

OFF

ON

FI Ennen asennusta tai huoltoa kytke valaisinryhmä irti sähköverkosta ja varmista, ettei 
kukaan pääse kytkemään sitä takaisin asennuksen aikana.

EN
Before installation or maintenance, disconnect the luminaire group from the electrical 
network and make sure that no one can switch the power back on during the instal-
lation.

FI Kiinnitä valaisimen kiinniketarvikkeet kattopintaan.

EN Attach the luminaire mounting accessories to the ceiling surface.

FI Avaa valaisimen suojakorkki.

EN Open the protective cap in the end of the luminaire.

FI Tarkasta valaisimeen soveltuvan kaapelin mitat ja kuorinta.

EN Check the dimensions and the stripping of the cable.

FI

Syötä liitäntäkaapeli valaisimen suojakorkin holkkitiivisteen läpi. Kytke kaapeli liitän-
tään kuvan mukaisesti. Kiristä holkkitiiviste ja kierrä valaisimen suojakorkki paikalleen. 

Huom! Ketjutettavissa valaisimissa yhteen ketjuun voi maksimissaan laittaa:

40W: 13 kpl 
50W: 10 kpl 
63W: 7 kpl

EN

Pass the connection cable through the cable screw gland of the protective cap. 
Connect the cable to the connector as shown. Tighten the cable screw gland and screw 
on the protective cap.

Note! In chain-mounted luminaires, one chain can have a maximum of:

40W: 13 pcs
50W: 10 pcs
63W: 7 pcs

FI Kierrä valaisimen suojakorkki paikalleen ja kiristä holkkitiiviste.

EN Screw the protective cap to its place and tighten the cable screw gland.

OFF

ON

FI Kiinnitä valaisin kiinnitystarvikkeisiin. Kytke virta päälle ja tarkasta toiminta.

EN Attach the luminaire to the mounting. Switch on the power and check the functionality 
of the luminaire.


